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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף ע״ח ע״ב

פרשת אחרי מות

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ח ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ין, בַּר ימִ תִ ין סְ חִ אָרְ ן, וְ יעָ דִ ין יְ ימִ שִׁ רְ ון בִּ וָ לָקוּ אַתְ תְּ סְ אנָא, אִ ין. תָּ ימִ שִׁ ון רְ וָ אַתְ נֵּיהּ, בְּ מִ

א. מָ לְ י עָ כֵ מְ שׁוֹט, סַ י קְ זַכָּאֵ לְ

תרגום לעברית

לוּ בָּאוֹת ו' ן עָ הֵ לוּ, וְ יִם עָ תַּ ים וּשְׁ עִ בְ יּוֹת. שִׁ ים אוֹתִ עִ בְ שִׁ שׁוֹת בְּ רְ פָּ תְ לֵמוֹת מִ בָּתוֹת שְׁ בַע שַׁ שֶׁ

לֶת ינָה נוֹטֶ כִ שְּׁ הַ שֶׁ יֵּט. כְּ יָּבא וַ ע וַ סַּ יִּ סוּק וַ פָ עֹה בְּ רְ לַּח פַּ שַׁ י בְּ הִ יְ ת וַ שַׁ רָ פָ שׁוּמוֹת בְּ )יו''ד(, רְ

לּוּ עַ תְ הִ נוּ שֶׁ דְ ים. לָמַ שׁוּמִ ים רְ עֲשִׂ מַ נָּה בְּ מֶּ ע מִ בַ לּוֹת שֶׁ עַ תְ מוּ בָהּ, מִ שְׁ ים נִרְ שּׁוּמִ ה רִ עָ בְ שִׁ וְ

עוֹלָם. י הָ מּוּדֵ ת, עַ מֶ י אֱ יקֵ דִּ צַ ט לְ רָ תוּמוֹת, פְּ ים סְ כִ רָ ים וּדְ ים יְדוּעִ מִ שָׁ רְ יּוֹת בִּ אוֹתִ הָ

טקסט הזוהר

א, יתָ יְ אוֹרַ ין בְּ יפִ לִ גְ ון דִּ וָ ין אַתְ רֵ ין וּתְ רִ שְׂ נֵי עֶ זֵי, הָ א חֲ זָר, תָּ עָ לְ י אֶ בִּ רִ עוֹן לְ מְ י שִׁ בִּ ר רִ אָמַ

ינּוּן אִ ר, דְּ שֶׂ ין עֶ לֵּ אִ ה מֵ ירָ מִ אֲ ה וַ ירָ מִ ן. כָּל אֲ ירָ מִ ר אֲ שֶׂ נֵי )נ''א מאלין( עֶ הָ ן בְּ שָׁ רְ פָּ תְ הוּ מִ לְּ כֻּ

יָיא כַּסְּ תְ א אִ ישָׁ דִּ א קַ מָ ינֵי כַּךְ שְׁ גִ ן )ד''א אחרנין(, בְּ יעָ דִ ון יְ וָ אַתְ ין בְּ יפִ לִ הוּ גְּ לְּ כָּא כֻּ לְ י מַ רֵ תְ כִּ

אי יל הַ לִ כְּ תְ אִ ין דְּ גִ ווֹי, בְּ נָּהּ אַתְ לָּאָה מִ ה עִ ירָ מִ אֲ יף לַ ה, אוֹזִ ירָ מִ כָל אֲ ין, וְ נִ ון אָחֳרָ וָ אַתְ בְּ

א דָ א, וְ דָ א בְּ יָין דָּ כַּסְ תְ אִ ין דְּ גִ ין, בְּ נִ ון אָחֳרָ וָ אַתְ יהּ בְּ נָא לֵ יפְ א, גָּלִ ישָׁ דִּ א קַ מָ א שְׁ ל דָּ עַ אי. וְ הַ בְּ

א. הוּ כַּחֲדָ לְּ ן כֻּ רָ שְּׁ קַ תְ מִ ד דְּ א, עַ דָ בְּ
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ן לָּ ה, כֻּ חֲקוּקוֹת בַּתּוֹרָ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ יִם הָ תַּ ים וּשְׁ רִ שְׂ ה, עֶ אֵ זָר, בֹּא רְ עָ לְ י אֶ בִּ רַ עוֹן לְ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

י רֵ תְ ן כִּ הֵ ר, שֶׁ שֶׂ עֶ ן הָ אוֹתָ ה מֵ ירָ מִ אֲ ה וַ ירָ מִ לוּ, כָּל אֲ לָּ ירוֹת הַ מִ אֲ ר הָ שֶׂ עֶ שׁוֹת )מאלו( בְּ רְ פָּ תְ מִ

ה כַּסֶּ תְ דוֹשׁ מִ קָּ ם הַ שֵּׁ ךְ הַ שּׁוּם כָּ יּוֹת יְדוּעוֹת )אחרות(. מִ אוֹתִ ן חֲקוּקוֹת בְּ לָּ , כֻּ ךְ לֶ מֶּ הַ

שּׁוּם , מִ יהָ יּוֹתֶ ת אוֹתִ יוֹנָה אֶ לְ ר עֶ ה יוֹתֵ ירָ מִ אֲ ה לַ וָ לְ ה מַ ירָ מִ כָל אֲ רוֹת, וְ חֵ יּוֹת אֲ אוֹתִ בְּ

שּׁוּם רוֹת, מִ חֵ יּוֹת אֲ אוֹתִ נוּ אוֹתוֹ בְּ קְ קַ דוֹשׁ חָ קָּ ם הַ שֵּׁ ת הַ ן אֶ כֵ לָ ם זוֹ. וְ לָלוֹת זוֹ עִ כְ נִּ שֶׁ

ת. אַחַ רוֹת כְּ שָׁ ן נִקְ לָּ כֻּ ד שֶׁ זוֹ, עַ זוֹ בָּ זוֹ וְ כַּסּוּ זוֹ בְּ תְ הִ שֶׁ

טקסט הזוהר

א רָ תְ כָל כִּ ין בְּ ימִ שִׁ רְ ון דִּ וָ ינּוּן אַתְ ע אִ דַ ינְ ין, לִ ישִׁ דִּ ן קַ הָ מָ י שְׁ רוּפֵ ע צִ דַּ נְ מִ י לְ עֵ בָ אן דְּ וּמַ

ן יעָ ידִ ן וִ ימָ שִׁ רְ ון דִּ וָ ינּוּן אַתְ כָל אִ נָא לוֹן, בְּ יפְ א גָּלִ הָ כֹלָּא. וְ יָּים בְּ קְ יִתְ ע וְ דַ ינְ ין לִ דֵ א, וּכְ רָ תְ כִ וְ

ין לוֹן, יפִ לִ יָּיא גְּ רַ בְ חַ ן, וְ ידָ יק בִּ לִ י סָ כִ הָ לֹמֹה. וְ  שְׁ לָאָה דִּ א עִ רָ פְ סִּ א, מִ רָ תְ כִ א וְ רָ תְ כָל כִּ בְּ

ווֹי, יהּ אַתְ רֵ בְ חַ יף לְ א אוֹזִ רָ תְ כִ א וְ רָ תְ א כָּל כִּ הָ יר הוּא, דְּ פִּ שַׁ )ס''א ולחברייא גלינן לון( וְ

ן יעָ דִ הוּ יְ לְּ כֻ יהּ. וְ ין בֵּ ימִ שִׁ רְ ינּוּן דִּ ווֹי אִ אַתְ לָּא, בְּ יךְ אֶ רִ טְ צְ א אִ לָ ין דְּ נִ מְ זִ נָא, וּלְ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ כְּ

נָא לוֹן. ימְ א אוֹקִ הָ יָּיא וְ רַ בְ י חַ גַבֵּ לְ

תרגום לעברית

שׁוּמוֹת רְ יּוֹת הָ אוֹתִ ן הָ ת אוֹתָ ע אֶ יֵּדַ ים, שֶׁ דוֹשִׁ קְּ מוֹת הַ שֵּׁ י הַ רוּפֵ ת צֵ ת אֶ עַ דַ ה לָ רוֹצֶ י שֶׁ וּמִ

יּוֹת אוֹתִ ן הָ כָל אוֹתָ ם בְּ נוּ אוֹתָ קְ קַ י חָ הֲרֵ כֹּל. וַ יֵּם בַּ קַ יִתְ ע וְ אָז יֵדַ ר, וְ כֶתֶ ר וְ כָל כֶּתֶ בְּ

ינוּ, יָדֵ ה בְ לָ ךְ עָ כָ לֹמֹה. וְ  ל שְׁ יוֹן שֶׁ לְ עֶ ר הָ פֶ סֵּ הַ ר מֵ כֶתֶ ר וְ כָל כֶּתֶ ידוּעוֹת בְּ שׁוּמוֹת וִ רְ שֶׁ

וֶה לְ ר מַ כֶתֶ ר וְ י כָּל כֶּתֶ הֲרֵ ה הוּא. שֶׁ יָפֶ ם, )ולחברים גלינו אותם( וְ קוּ אוֹתָ קְ ים חָ רִ חֲבֵ הַ וְ

ם יּוֹת אוֹתָ א בָּאוֹתִ לָּ יךְ אֶ רִ לֹּא צָ  ים שֶׁ מִ עָ פְ לִ נוּ, וְ בֵּאַרְ מוֹ שֶׁ יו, כְּ יּוֹתָ ת אוֹתִ רוֹ אֶ חֲבֵ לַ

ם. נוּ אוֹתָ י בֵּאַרְ הֲרֵ ים, וַ רִ חֲבֵ ים לַ ם יְדוּעִ לָּ כֻ ים בּוֹ. וְ שׁוּמִ רְ שֶׁ
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יהוֹן, רֵ יקָ י בִּ עֵ יךְ הוּא בָּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ י, דְּ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵּ מָ לְ עָ יָּיא בְּ יקַ דִּ ינּוּן צַ ין אִ זַכָּאִ

ה, יל מֹשֶׁ א יָכִ ל דָּ עַ ין, וְ ישִׁ דִּ ין קַ אִ לָּ עִ י לְ א גַּלֵּ לָ א, דְּ ישָׁ דִּ יהּ קַ מֵ שְׁ ין דִּ אִ לָּ ין עִ זִ הוֹן רָ י לְ גַּלֵ וּמְ

א. שָּׁ אֶ י דְּ רֵ גוּמְ א, וְ תָּ ידְ א יָקִ נוּרָ יהּ, כְּ הֲדֵ ב בַּ רַ קְ מִ י לְ לֵ א יַכְ הוּ לָ לְּ כֻ ין, וְ ישִׁ דִּ ינֵי קַ א בֵּ רָ טְּ עַ תְ אִ לְ

א כַּד הָ ה, דְּ מֹשֶׁ א דְּ קָ א זַכָּאָה חוּלָ לָּ יהוּ. אֶ ינַיְ ם בֵּ יקָ מֵ ה, לְ מֹשֶׁ יהּ לְ ה לֵ וָ אן הֲ י, מַ כִ י לָאו הָ אִ דְּ

א )ס''א שמוי קדישין(, ישָׁ דִּ יהּ קַ מֵ ע שְׁ דַּ נְ מִ א לְ עָ יךְ הוּא, בָּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ מֵּ א עִ לָ לְּ מַ י לְ ארֵ שָׁ

א. מָ לְ נֵי עָ כָּל בְּ יר מִ ע יַתִּ יָדַ בַּק וְ ין אַדְ דֵ זֵי, וּכְ א חֲ קָ ד כַּדְ חַ ד וְ כָל חַ יָא, בְּ גַלְ ים וְ תִ סָ

תרגום לעברית

גַלֶּה ם וּמְ בוֹדָ כְ ה בִּ רוּךְ הוּא רוֹצֶ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ בָּא, שֶׁ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ים בָּ יקִ דִּ צַּ י הַ רֵ אַשְׁ

ה ל זֶה יָכֹל מֹשֶׁ עַ ים, וְ דוֹשִׁ ים קְ יוֹנִ לְ עֶ ה לְ לָּ לֹּא גִ  דוֹשׁ, שֶׁ קָּ מוֹ הַ ל שְׁ ים שֶׁ יוֹנִ לְ ם סוֹדוֹת עֶ הֶ לָ

ם לֹא אִ שׁ. שֶׁ י אֵ גַחֲלֵ ת וְ דֶ שׁ יוֹקֶ אֵ יו, כְּ לָ ב אֵ רֵ קָ תְ הִ לוּ לְ לֹא יָכְ ם  לָּ כֻ ים, וְ דוֹשִׁ ין קְ ר בֵּ טֵּ עַ תְ הִ לְ

יל חִ תְ הִ שֶׁ י כְּ הֲרֵ ה, שֶׁ ל מֹשֶׁ קוֹ שֶׁ לְ י חֶ רֵ לָּא אַשְׁ ם? אֶ ינֵיהֶ עֲמֹד בֵּ ה לַ מֹשֶׁ יָה לוֹ לְ י הָ , מִ ךְ כָּ

ר תָּ סְ דוֹשׁ )שמותיו הקדושים(, נִ קָּ מוֹ הַ ת שְׁ ת אֶ עַ דַ ה לָ צָ רוּךְ הוּא, רָ דוֹשׁ בָּ קָּ מּוֹ הַ ר עִ בֵּ דַ לְ

עוֹלָם. נֵי הָ כָּל בְּ ר מִ ע יוֹתֵ יָדַ בַּק וְ דְ אָז נִ אוּי, וְ ד כָּרָ חָ אֶ ד וְ חָ כָל אֶ לֶה, בְּ גְ נִ וְ
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אָכָא לְ ד מַ יהּ חַ גַע בֵּ ין. פָּ ישִׁ דִּ ינֵי קַ אל בֵּ א, עָ ירָ נָנָא יַקִּ ה גּוֹ עֲ יק מֹשֶׁ לִ סָ א דְּ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

הוּא הַ ויהּ. וְ וִּ גַ יהּ בְּ א לֵ פָ אֲ שַׁ א לְ עָ ן, בָּ דָ פּוֹי מוֹקְ גַדְ ן, וְ הֲטָ לַ ין מְ ינִ יְ עַ א, בְּ י נוּרָ הוֹבֵ לְ שַׁ בְּ

ה כַּר מֹשֶׁ ין אַדְ דֵ יהּ, כְּ מֵ ל )ס''א גזריא''ל( )ס''א גזרנא''ל( )קמוא''ל( שְׁ יאֵ רִ אָכָא גַּבְ לְ מַ

ה יק מֹשֶׁ לִ סָ ד דְּ גַשׁ, עַ רְ תְ אִ זָע וְ עְ דַּ זְ אִ ון, וְ וָ ר אַתְ יסַ רֵ תְ יף בִּ ה גָּלִ וָ הֲ א. דְּ ישָׁ דִּ א קַ מָ ד שְׁ חַ

י. לֵ נָא מִ ימְ א אוֹקִ הָ יהּ )שמות נח ע''א( וְ קֵ ד, זַכָּאָה חוּלָ חַ ד וְ כָל חַ ן לְ כֵ יהוּ. וְ ינַיְ בֵּ
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ד חָ אָךְ אֶ לְ גַע בּוֹ מַ ים. פָּ דוֹשִׁ ין קְ בֵ נַס לְ כְ ד, נִ בָּ כְ נִּ נָן הַ עָ תוֹךְ הֶ ה לְ לָה מֹשֶׁ עָ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

ם אוֹתוֹ שֵׁ תוֹכוֹ. וְ אֹף אוֹתוֹ לְ שְׁ ה לִ צָ פוֹת. רָ יו שׂוֹרְ נָפָ ינַיִם לוֹהֲטוֹת, וּכְ עֵ שׁ, בְּ הֲבוֹת אֵ לְ שַׁ בְּ

ם קוּק עִ יָה חָ הָ ד שֶׁ חָ דוֹשׁ אֶ ם קָ ה שֵׁ יר מֹשֶׁ כִּ זְ ל )גזריא''ל( )גזרנא''ל(. אָז הִ יאֵ רִ אָךְ גַּבְ לְ מַ

ד. חָ אֶ ד וְ חָ כָל אֶ ן לְ כֵ ם, וְ ינֵיהֶ ה בֵּ לָה מֹשֶׁ עָ ד שֶׁ גֵּשׁ, עַ רַ תְ הִ זַע וְ עֲ דַּ זְ הִ יּוֹת, וְ ה אוֹתִ רֵ שְׂ ים עֶ תֵּ שְׁ

ים. רִ בָ דְּ ת הַ נוּ אֶ י בֵּאַרְ הֲרֵ קוֹ, וַ לְ י חֶ רֵ אַשְׁ

טקסט הזוהר

ל יָין, אַף עַ רְ ין עֶ לֵּ נָא אִ ימְ א אוֹקִ יתָ רוֹנִ טְ קּוּנֵי מַ תִ אנָא, בְּ גַלֵּה. תָּ לֹא תְ הּ  תָּ ה, וּבִ שָּׁ וַת אִ רְ עֶ

א מָ לְ א עָ הָ הּ. דְּ תָּ נָהּ וּבַת בִּ ן בַּת בְּ מָּ תַ א, וְ ימָ תִּ סְ יָיא וּבִ גַּלְ תְ אִ ינּוּן )נ''א עריין אינון( בְּ אִ גַּב דְּ

וי יהוּ, וַ נַּיְ א מִ יָיתָ רְ ד עֶ י חַ גַלֵּ אן דְּ נָא. וּמַ ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ א, כְּ מָ לְ עָ ינּוּן יִשּׁוּבָא דְּ אִ יךְ לוֹן, וְ רִ טְ צְ אִ

ין. נִ יָין אָחֳרָ רְ א עֶ ין דָּ גִ י בְּ א גַּלֵּ הָ יהּ, דְּ שֵׁ נַפְ וי לְ יהּ, וַ לֵ
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ל לוּ, אַף עַ לָּ יוֹת הַ עֲרָ ת הָ נוּ אֶ ה בֵּאַרְ ירָ בִ גְּ קּוּנֵי הַ תִ נוּ, בְּ דְ גַלֵּה. לָמַ לֹא תְ הּ  תָּ ה וּבִ שָּׁ וַת אִ רְ עָ

יךְ רִ ם צָ עוֹלָ י הָ הֲרֵ הּ. שֶׁ תָּ נָהּ וּבַת בִּ ם בַּת בְּ שָׁ ר, וְ תָּ סְ נִּ ה וּבַ לֶ גְ נִּ ם )עריות הם( בַּ הֵ גַּב שֶׁ

אוֹי ן, אוֹי לוֹ וְ הֶ ת מֵ וָה אַחַ רְ ה עֶ גַלֶּ מְּ י שֶׁ נוּ. וּמִ בֵּאַרְ מוֹ שֶׁ ל עוֹלָם, כְּ ם יִשּׁוּבוֹ שֶׁ הֵ ם, וְ אוֹתָ

רוֹת. חֵ יוֹת אֲ יל זֶה עֲרָ בִ שְׁ ה בִּ לָּ י גִּ הֲרֵ שׁוֹ, שֶׁ נַפְ לְ
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ין גִ , בְּ ךָ עֶ ת רֵ שֶׁ מוֹד אֵ חְ לֹא תַ א, )שמות כ(  יתָ יְ אוֹרַ ן דְּ ירָ ר אַמִ שֶׂ עֶ אָה דְּ רָ תְ ה בַּ לָּ יָא מִ נְ תַ וְ

א ם לָ רַ לָּא. בְּ א כֻּ יתָ יְ ל אוֹרַ ר עַ בָּ לּוּ אַעְ אִ א, כְּ א אָחֳרָ תָ תְּ יד אִ מִ חָ אן דְּ הוּ. וּמַ לְּ כֻ א דְּ לָ לָ אי כְּ הַ דְּ

י, י יוֹסֵ בִּ ר רִ כָּא. אָמַ לְ ד מַ וִ דָ יהּ כְּ שֵׁ יל עוֹנְ בִּ י קַ ן אִ כֵּ כָּל שֶׁ שׁוּבָה. וְ י תְּ מֵ א קָ ימָ יְּ קַ ה דְּ לָּ ית מִ אִ

י לָאו, לָא אִ י. וְ פֵ יהּ טְ יָיא לֵ לְּ עַ א מְ ה קָ שׁוּבָ הוּא חוֹבָא, תְּ הַ שׁ מֵ רַ פְּ תְ אִ ב וְ חָ אן דְּ נֵינָן, כָּל מַ תָּ

ר. תַ בָ ע לְ בַ בַּת שֶׁ שׁ מִ רַ פְּ תְ א אִ יךְ לָ ד הֵ וִ י, דָּ כִ י הָ יהּ. אִ יָיא לֵ לְּ עַ א מְ לָ שׁוּבָה, וְ יהּ תְּ ידֵ יק בִּ לִ סָ

לָהּ. עְ ית בַּ א מִ הָ יל, דְּ יהּ נָטִ ידֵ דִ יהּ הֲוַת, וְ ידֵ ע דִּ בַ יהּ, בַּת שֶׁ ר לֵ אָמַ
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ת שֶׁ מֹד אֵ חְ לֹא תַ ה - )שמות כ(  תּוֹרָ ל הַ ירוֹת שֶׁ מִ אֲ ר הָ שֶׂ ל עֶ אַחֲרוֹן שֶׁ בּוּר הָ דִּ נוּ, הַ דְ לָמַ וְ

ם, רַ ה. בְּ תּוֹרָ ל כָּל הַ ר עַ בַ לּוּ עָ אִ ת כְּ רֶ ה אַחֶ שָּׁ ד אִ חוֹמֵ י שֶׁ לָּם. וּמִ ל כֻּ ל שֶׁ לָ כְּ י זֶהוּ הַ , כִּ ךְ עֶ רֵ

י, י יוֹסֵ בִּ ר רַ . אָמַ ךְ לֶ מֶּ ד הַ וִ מוֹ דָּ נְשׁוֹ כְּ ל עָ בֵּ ם קִ ן אִ כֵּ כָל שֶׁ שׁוּבָה, וְ נֵי תְ פְ ד לִ עוֹמֵ ר שֶׁ בָ ין דָּ אֵ

לֹא עוֹלָה ם לֹא,  אִ ר. וְ ילָה לוֹ יוֹתֵ ה מוֹעִ שׁוּבָ תְּ א, הַ טְ אוֹתוֹ חֵ שׁ מֵ רַ א וּפָ טָ חָ י שֶׁ ינוּ, כָּל מִ נִ שָׁ

ר ן? אָמַ כֵּ ר מִ אַחַ ע לְ בַ בַּת שֶׁ שׁ מִ רַ לֹא פָ ד  וִ יךְ דָּ , אָז אֵ ךְ ם כָּ ילָה לוֹ. אִ לֹא מוֹעִ  ה וְ שׁוּבָ יָדוֹ תְּ בְ

לָהּ. עְ ת בַּ י מֵ הֲרֵ ח, שֶׁ קַ לּוֹ הוּא לָ ת שֶׁ אֶ לּוֹ, וְ ה שֶׁ יְתָ ע הָ בַ לוֹ, בַּת שֶׁ
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ל נָטַ יהּ. דְּ בַא לֵ כְּ ה עַ א, וּמָ מָ לְ י עָ רֵ בְּ תְ אִ א דְּ יּוֹמָ ד, מִ וִ דָ ע לְ בַ וַת בַּת שֶׁ נַת הֲ מְּ דַּ זְ יָא, אִ נְ תַ דְּ

יהּ. ילֵ וַת דִּ א הֲ לָ ל גַּב דְּ י, אַף עַ חֲמֵ רַ יָּה בְּ ל לָהּ אוּרִ א נָטַ הוּא יוֹמָ הַ כָּא, וְ לְ אוּל מַ שָׁ יהּ דְּ תֵ רָ בְּ

לָא טְ קָ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ א קָ עֲתָ יק שַׁ חִ ד דָּ וִ דָ ל דְּ עַ יהּ, וְ ילֵ יל דִּ נָטִ ד, וְ וִ א דָּ ר אָתָ תַ בָ לְ

א עָ יךְ הוּא בָּ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ הָ ד, דְּ וִ דָ יהּ לְ נָשׁ לֵ אַעְ יהּ, וְ מֵ ישׁ קָ אִ י. אַבְ כִ ד הָ בַּ עְ מֶ יָּה וּלְ אוּרִ לְ

אַב. יהּ תָּ ידֵ דִ אַב, לְ כַד תָּ לָּאָה. וְ א עִ ישָׁ דִּ א קַ כוּתָ לְ יהּ מַ א לֵ ימָ יְּ קַ ד, לְ וִ דָ יהּ לְ בָא לֵ אָתָ לְ

תרגום לעברית

ת א אֶ נָּשָׂ כֵּב אוֹתוֹ? שֶׁ ה עִ עוֹלָם, וּמָ א הָ רָ בְ נִּ יּוֹם שֶׁ ד מִ וִ דָ ע לְ בַ ה בַּת שֶׁ יְתָ נֶת הָ זֻמֶּ נוּ, מְ דְ לָּמַ שֶׁ

ה יְתָ לֹּא הָ  ל גַּב שֶׁ ים, אַף עַ חֲמִ רַ יָּה בְּ הּ אוּרִ א אוֹתָ אוֹתוֹ יוֹם נָשָׂ , וְ ךְ לֶ מֶּ אוּל הַ ל שָׁ תּוֹ שֶׁ בִּ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ה לִ עָ שָּׁ ת הַ ק אֶ חַ ד דָּ וִ דָּ ל שֶׁ עַ לּוֹ. וְ ת שֶׁ ל אֶ נָטַ ד וְ וִ ךְ בָּא דָ ר כָּ לּוֹ. אַחַ שֶׁ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ הֲרֵ ד, שֶׁ וִ ת דָּ ישׁ אֶ נִ עֱ הֶ נָיו, וְ פָ ע לְ רַ , הֵ ךְ לַעֲשׂוֹת כָּ יָּה וְ ת אוּרִ הֲרֹג אֶ לַ

לּוֹ שֶׁ ק, לְ תּוֹקֵ שְׁ הִ שֶׁ יוֹנָה. וּכְ לְ עֶ ה הָ דוֹשָׁ קְּ כוּת הַ לְ מַּ ת הַ יֵּם לוֹ אֶ קַ ד, לְ וִ דָ הּ לְ יבָ ה לַהֲשִׁ צָ רָ

ק. תּוֹקֵ שְׁ הִ
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ים יקִ דִּ צַ כָר טוֹב לַ ן שָׂ יתֵּ יד לִ תִ יָ': עָ י יְ נִ יָ'. אֲ י יְ נִ יב אֲ תִּ כְ אי דִּ י, מַ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אנָא, אָמַ תָּ

הוּ )ישעיה יב בְּ תִּ כְ ינּוּן דִּ בֹא. אִ יד לָ תִ עָ ים לֶ עִ שָׁ רְ ן הָ ע מִ רַ פָּ הִ יד לְ תִ יָ' עָ י יְ נִ בֹא. אֲ יד לָ תִ עָ לֶ

י ל פִּ יֶּה. אַף עַ חַ אֲ ית וַ י אָמִ נִ יב )דברים לב( אֲ תִ יָ', וּכְ י יְ נִ יב אֲ תִ י. כְּ ים בִּ עִ פּוֹשְׁ סו( הַ
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ים יקִ דִּ צַּ כָר טוֹב לַ ן שָׂ תֵּ יד לִ תִ י ה' עָ נִ י ה' - אֲ נִ כָּתוּב אֲ הוּ שֶׁ י, מַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ נוּ, אָמַ דְ לָמַ

ים עִ פֹּשְׁ ם הַ הֶ כָּתוב בָּ ם שֶׁ בֹא, אוֹתָ יד לָ תִ עָ ים לֶ עִ שָׁ רְ ן הָ ע מִ רַ פָּ הִ יד לְ תִ י ה' עָ נִ יד לָבא. אֲ תִ עָ לֶ

ת דַּ מִ י בְּ נִ אֲ י שֶׁ ל פִּ יֶּה. אַף עַ חַ אֲ ית וַ י אָמִ נִ כָתוּב )דברים לב( אֲ י ה', וְ נִ י. כָּתוּב אֲ בִּ

ים. זָכוּ - ה', לֹהִ  א - ה' אֱ לֵ ם מָ נוּ, שֵׁ דְ לָּמַ ין. שֶׁ דִּ ת הַ דַּ מִ י לְ ים אוֹתִ כִ ים הוֹפְ עִ שָׁ רְ ים, הָ חֲמִ רַ הָ

מוֹ גָם? כְּ יזֶה פְּ לָה. אֵ עְ מַ גָם לְ ים פְּ ים עוֹשִׂ עִ שָׁ רְ עוֹן, הָ מְ י שִׁ בִּ ר רַ ים. אָמַ לֹהִ  לֹא - אֱ ם  אִ וְ

ר. בָּאֵ תְ י נִ הֲרֵ שׁ, וַ מָּ גָם מַ נוּ פְּ בֵּאַרְ שֶׁ
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